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RICHTLIJN VAN DE RAAD

van 24 juni 1975

houdende vijfde wijziging van Richtlijn nr. 67/548/EEG betreffende de aanpassing van
de wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen inzake de indeling, de verpakking en het

kenmerken van gevaarlijke stoffen

(75/409/EEG)

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap, inzonderheid op
artikel 100,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Gezien het advies van het Europese Parlement (1 ),

Gezien het advies van het Economisch en Sociaal
Comité (2),

Overwegende dat het noodzakelijk is Richtlijn nr.
67/548/EEG van de Raad van 27 juni 1967 betreffen­
de de aanpassing van de wettelijke en bestuurs­
rechtelijke bepalingen inzake de indeling, de verpak­
king en het kenmerken van gevaarlijke stoffen ( 3 ),
laatstelijk gewijzigd bij Richtlijn nr. 73/146/EEG (4),
te wijzigen; dat immers enkele bepalingen be­
treffende het kenmerken en de verpakking van ge­
vaarlijke stoffen gepreciseerd en aangevuld dienen
te worden; dat deze bepalingen in ieder geval in
overeenstemming moeten worden gebracht met die
van Richtlijn nr. 73/173/EEG van de Raad van 4 juni
1973 betreffende de onderlinge aanpassing van de
wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen van de
Lid-Staten inzake de indeling, de verpakking en het
kenmerken van bepaalde gevaarlijke preparaten
(oplosmiddelen) (5);

Overwegende dat de afmetingen van het etiket
overeenkomstig het volume van de verpakking
moeten worden vastgesteld ;

Overwegende dat het voorts noodzakelijk is een
regeling te treffen waarbij de verhouding wordt
bepaald tussen het merken voor het vervoer en het
merken voor het op de markt brengen en het han­
teren , ten einde te vermijden dat bij het merken voor
deze twee doeleinden verschillende symbolen worden
gebruikt ;

Overwegende dat kan blijken dat gevaarlijke stoffen
wel aan de voorschriften van Richtlijn nr. 67/548/
EEG voldoen, maar toch risico's inhouden voor de
gezondheid of de veiligheid ; dat derhalve een proce­
dure moet worden ingevoerd om dat gevaar te
ondervangen;

Overwegende dat voorts enkele wijzigingen van
redactionele aard in de Duitse, de Engelse en de
Italiaanse versie van genoemde richtlijn noodzakelijk
zijn ,

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLIJN
VASTGESTELD :

Artikel 1

Richtlijn nr . 67/548/EEG wordt gewijzigd overeen­
komstig de onderstaande artikelen .

Artikel 2

1 . De eerste zinsnede van artikel 6, lid 2, wordt als
volgt gelezen :

„Op elke verpakking moeten de volgende
duidelijk leesbare en onuitwisbare aanduidingen
voorkomen :"

2. Artikel 6, lid 2, sub d), wordt aangevuld met de
volgende zin :

„Voor schadelijke, irriterende, licht ontvlambare,
ontvlambare of oxyderende stoffen, behoeft niet
naar de bijzondere gevaren te worden verwezen
indien de inhoud van de verpakking niet meer
dan 125 ml bedraagt."

Artikel 3

Artikel 7 wordt als volgt gelezen :

„Artikel 7

1 . Indien de in artikel 6 voorgeschreven aan­
duidingen op een etiket zijn vermeld, moet dit
etiket zodanig op één of meer kanten van de
verpakking zijn aangebracht dat het horizontaal

(!) PB nr. C 2 van 9. 1 . 1974, blz . 59.
(2) PB nr. C 109 van 19. 9 . 1974, blz . 19 .
(3 ) PB nr. 196 van 16. 8 . 1967, blz . 1 .
(4) PB nr . L 167 van 25 . 6 . 1973 , blz. 1 .
( 5) PB nr . L 189 van 11 . 7. 1973, blz . 7.
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kan worden gelezen, wanneer de verpakking nor­
maal wordt neergezet. De etiketten moeten de
volgende formaten hebben:

Voor gevaarlijke stoffen die het grondgebied van
een Lid-Staat niet verlaten, kan in plaats van het
kenmerken overeenkomstig de internationale
voorschriften inzake het vervoer van gevaarlijke
stoffen, het kenmerken overeenkomstig de natio­
nale voorschriften worden toegestaan."

Volume van de verpakking Formaat

— minder dan of gelijk aan
3 1, zo mogelijk ten minste 52 X 74 mm

— meer dan

31,
doch ten hoogste
50 1 , ten minste 74 X 105 mm

— meer dan

Artikel 4

Artikel 8 , sub a), wordt als volgt gelezen :

,, a) dat het kenmerken zoals voorgeschreven
overeenkomstig artikel 6 op een andere ge­
schikte wijze geschiedt, indien wegens de be­
perkte of slecht aangepaste afmetingen van de
verpakking het kenmerken overeenkomstig
artikel 7, leden 1 en 2, niet mogelijk is ;"

Artikel 5

501,
doch ten hoogste
500 1 , ten minste 105 X 148 mm

— meer dan

5001, tenminste 148X210 mm

Elk symbool moet ten minste één tiende van de
oppervlakte van het etiket beslaan en ten minste
1 cm2 groot zijn . Het etiket moet over de gehele
oppervlakte hechten aan de verpakking, die de
stof rechtstreeks bevat.

2 . Een etiket is niet vereist, indien de aandui­
dingen op de in lid 1 voorziene wijze, op duide­
lijke wijze op de verpakking zelf zijn aangebracht.

3 . Kleur en uiterlijk van het etiket en, in het
geval van lid 2, van de verpakking, moeten
zodanig zijn dat het gevarensymbool en de
achtergrond ervan duidelijk afsteken .

4. De Lid-Staten kunnen het op de markt bren­
gen van gevaarlijke stoffen op hun grondgebied
afhankelijk stellen van het gebruik van hun
nationale taal of talen voor het kenmerken.

Na artikel 8 quater worden onderstaande artikelen
toegevoegd: -

„Artikel 8 quinquies

De Lid-Staten kunnen om redenen in verband
met de indeling, de verpakking of het kenmer­
ken in de zin van deze richtlijn, het op de markt
brengen van gevaarlijke stoffen niet verbieden,
beperken of belemmeren indien deze stoffen
voldoen aan de bepalingen van deze richtlijn en
van haar bijlagen .

Artikel 8 sexies

1 . Indien een Lid-Staat op de grondslag van
een uitvoerige motivering constateert dat een
gevaarlijke stof, hoewel zij voldoet aan de voor­
schriften van deze richtlijn, gevaar oplevert voor
de gezondheid of de veiligheid, kan deze Staat
het op de markt brengen van deze stof op zijn
grondgebied tijdelijk verbieden of aan bijzondere
voorwaarden onderwerpen. Hij stelt hiervan
onmiddellijk de overige Lid-Staten en de
Commissie in kennis onder aanvoering van de
motieven van zijn besluit.

2 . Binnen een termijn van zes weken pleegt de
Commissie overleg met de betrokken Lid-Staten ;
zij brengt vervolgens onverwijld advies uit en
treft de passende maatregelen.

3 . Indien de Commissie van oordeel is dat er in
deze richtlijn technische aanpassingen moeten
worden aangebracht, worden deze aanpassingen
door de Commissie of door de Raad vastgesteld
volgens de procedure van artikel 8 quater; in dat
geval kan de Lid-Staat die de vrijwaringsmaat­
regelen heeft getroffen, deze handhaven totdat
genoemde aanpassingen van kracht worden."

5 . Aan de eisen van het kenmerken volgens deze
richtlijn wordt geacht te zijn voldaan :

a ) in het geval van een buitenverpakking die
één of meer binnenverpakkingen omsluit,
indien op de buitenverpakking de kenmerken
zijn aangebracht overeenkomstig de interna­
tionale voorschriften inzake het vervoer van
gevaarlijke stoffen en op de binnenverpakking
of binnenverpakkingen de kenmerken over­
eenkomstig deze richtlijn zijn aangebracht;

b ) in het geval van een enkelvoudige verpakking,
indien op deze verpakking de kenmerken zijn
aangebracht overeenkomstig de internationale
voorschriften inzake het vervoer van gevaar­
lijke stoffen en tevens overeenkomstig artikel
6, lid 2, sub a), b) en d).
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Artikel 6

De Duitse tekst wordt als volgt gewijzigd :

1 . in artikel 2, lid 2, sub b), wordt „brennbaren"
vervangen door „entziindlichen";

2 . in artikel 2, lid 2, sub d), en in bijlage III , sub
R 21 , wordt „brennbar" vervangen door
„entziindlich";

3 . in artikel 6, lid 2 , sub c), en in bijlage II wordt
„Gift" vervangen door „giftig" en „Reizstoff"
door „reizend".

Artikel 8

De Italiaanse tekst wordt als volgt gewijzigd :

in bijlage III bij R 22 en R 25 wordt „molto" ver­
vangen door „facilmente".

Artikel 9

1 . De Lid-Staten treffen de nodige maatregelen om
deze richtlijn uiterlijk op 1 juni 1976 na te komen
en stellen de Commissie daarvan onmiddellijk in
kennis .

2 . De Lid-Staten zien erop toe dat de tekst van de
nationale wettelijke bepalingen die zij aanvaarden
op het door deze richtlijn bestreken gebied ter kennis
van de Commissie wordt gebracht.

Artikel 10

Deze richtlijn is gericht tot de Lid-Staten .

Gedaan te Luxemburg, 24 juni 1975 .
Voor de Raad

De Voorzitter

G. FITZGERALD

Artikel 7

De Engelse tekst wordt als volgt gewijzigd :

1 . het woord „highly" komt in de plaats van :
— „easily" in artikel 2 , lid 2, sub c);
— „very" in artikel 6, lid 2, sub c) ;
— „easily" in bijlage II en
— „very" in bijlage III bij R 22 en R 25 ;

2 . in bijlage III bij R 23 en R 26 wordt „highly"
door „extremely" vervangen .


